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KOHKPETHBIX bopmax npodeccuoHaIbHON
KOMMYHHUKAaIlid, B 3TOM CMBICIE€ UX YCHIIHSA
CIIOCOOCTBYIOT COBEPILLIECHCTBOBAHMIO u

rapMOHHU3ALMHU TpoIlecca KOMMYHHUKAIIMM KakK CO
CTOPOHBI 3JJPECaHTa, TaK U CO CTOPOHBI aJipecaTa U
HalpaBJIeHbl Ha pa3BUTHE TAKOTO POjAa YMEHUH y
oOyyaromuxcs — OyyIluX Y4aCTHUKOB NMPO(ecCHOHAIBHOM KOMMYHHKAMU. Takoi moaxon
BIIOJIHE KOPPEIUPYET ¢ OCHOBHBIMH IOCTYJIaTaMH OCHOBATENs TeOpuH (HyHKIHMOHAIBHOU
muHreuctukn M.A K. Xamnuzaes B ToM, 4TO A3bIK IO CBOEH CYyTH OPUEHTHUPOBAH HA TOTO, KTO
€ro HCIOJIb3YeT, U, KaK CIEACTBUE HTOr0, IOABEPKEH HKCTPATUHIBHCTUYECKOMY
BO3JICHCTBHUIO.

Penensupyemass MoHorpagusi COCTOMT U3 JAEBATU TIJIaB, KOTOPBIM IPEIIECTBYET
npenucinoBue (E.B. Ilonomapenko, O.B. Maruposckas u C.B. OpnoBa), rae moapoOHO
U3JIaraloTCsl OCHOBHBIE TEOPETUYECKHE IOJIOKEHUS (PYHKIMOHAIBHOTO TOAX0Ja K
UCCIIEIOBAaHUIO MPO(ECCHOHAIBHOIO AMCKypca M IpeaiaraeTcs KpaTKHil 0030p Hay4yHbIX
nyOiuKanui, BOLIEOIINX B KOJJIEKTUBHYIO MoOHorpaduio. HecMoTps Ha mHOmyJIsipHOCTb
JMHTBUCTUYECKUX M3BICKAaHWNA B 007acTH MpO(ecCHOHAIBHOW KOMMYHHMKAIIUU, OCOOCHHO B
cepe MEHEIKMEHTAa M OPraHM3allMOHHOM KOMMYHHKAIlMM, YTO HAlUIO CBOE OTPaK€HHE B
3HAYUTEIBHOM KOJIMUYECTBE PA3HOOOPA3HBIX B KAHPOBOM OTHOUICHUHU IyOJIMKAIUil 10 3TON
npobiematuke (MoHOrpaduil, muccepranuii, y4eOHHKOB W Yy4eOHBIX IOCOOMIi), aBTOPHI
IOPEIUCIOBUS  CIPABEIMBO IMOAYEPKHUBAIOT HEOOXOAMMOCTh JAJbHEHIIEro H3y4YeHHs
JHMCKypca IpoeCCHOHATBLHOIO OOIIEHUs, IIOCKOJIbKY BOIPOC, MIOYEMY K€ €r0 YYaCTHUKU B
npoliecce B3aMMOACHUCTBUS HE BCErJa JOCTUTAIOT CBOMX IIEJIei, Bce ele TpeOyeT HayyHOro
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OCMBICIIEHUS. ABTOPBI IPEAUCIOBHS OTMEYAIOT OCHOBHBIE JOCTUKEHHSI 3apyOEIKHBIX YUEHBIX
B oOmactu uccnenosanus auckypea (3. bensenuct, T. ®aiipknadp, M.K. Xommmneit, T. Ban
Heiik, J1. Huddpun u np.) u npodeccrnonanprort kommynukanuu (K. Hukepcon, B. bxarus,
®. bapruena-Uunannuuu, b. Tomanmun, T. Hagmm-OBanc, M.J[x. Cent-/xon, [. Kpucran u
Ip.), 0cob0 TMoAuepkuBasi poiib (PYHKIMOHATIHHOTO TOIXOa K JHUCKYPCHBHBIM
uccnenoanusm (C. Huk, T. Ban [eiik, P.II. ®@ocer, Ix. Jluu, O.B Anekcanapona, . A.
3omotoBa, B.A. 3serunnes, E.C. Kyopskosa, H.A. CrrocapeBa u ap.). [Ipeanmaraemsrii moaxo
MPEJICTABISIETCS aKTyalbHBIM B CBSI3U C TEM, YTO MMEET CEpPhE3HbIE W JIaBHUE TPAAUIINU B
OTEUECTBEHHOM S3bIKO3HAHWM, HauywHas ¢ paboT A.A. [lotebnu, b. ne Kyprmmiy, AM.
[TermkoBckoro, B.B. Bunorpaznosa, JI.B. Illep6s1, JI.C. BeiroTckoro, u momxy4us najabHenIee
pa3BUTHE B TpyAax MpeICTaBUTENed OTCUECTBEHHOM JIMHIBUCTHYECKOM  IIKOJIBI,
MOCBALICHHBIX U3yYEHHUIO MPO(PECCHOHANBHON KOMMYHHMKALIMU Ha aHTJIMHACKOM s3bike (A.l.
AnucumoBa, B.M. Aunymkun, T.H. Acradyposa, }0.B. [dantommna, O.C. Hccepe, A.A.
XapobkoBckas, J[.C. Xpamuenko, T.b. Hazaposa, E.H. Mamora, E.B. Ilonomapenko, A.B.
Panox).

Oco0oe mecto B peaucioBun otBeaeHo MmoHorpaduu E.H. Mamtora u C.B. OpnoBoit
«Linguistic Pragmatics of Intercultural Professional and Business Communication»,
BhIIeANICH B u3mareibcTBe Springer B 2018 r, koropas craja OTIpPaBHOW TOYKOW B
MCCIIEIOBAHMX, BOIICAIINX B KOJUIEKTHBHYIO MoHorpaduio. E.H. Mamora u C.B. Opnosa
0000mmIM  3apyOekHBIM W  OTCYECTBEHHBIM OMBIT H3y4YEeHHUs TPOodecCHOHATBLHON
KOMMYHHUKAIMH U CPOPMYITUPOBATH OCHOBOIOJIATAIOIINE TSl PEIIEH3UPYEMOI KOJIIEKTUBHON
MoHorpaduu OTIPEICIICHUS U TEOPETUYECKHE  TIOJIOKEHUS  MEXKKYJIbTYpHOU
npodeccCHoHaTbHOM W JAETOBOM KOMMYHHUKALIMM, KAacaloUIMecs Ba)KHBIX S3BIKOBBIX
0COOEHHOCTEH ITOr0 THIA JUCKYpCa, K KOTOPHIM OTHOCSITCS:

a) cBoeoOpaszue JEKCHYECKOrO0 COCTaBa IMpPH HAIWYUU HEKOTOPOrO KOJIWYECTBA
CIEIUATFHBIX TPAMMATHYECKUX MOJICIIEH;

0) obuie KaKk Koau(UIIMPOBAHHOMW, TaK U HE KOJIU(DUIIMPOBAHHON TEPMHUHOJIOTHH;

B) OOMJIME KApPTOHU3MOB, YKA3bIBAIOIIMX HA TPYIIIOBYIO MPUHAICKHOCTh YUaCTHUKOB
KOMMYHHUKAIIHH;

') MHOr0oo0pasue 3BPEeMHCTUYECKON JIEKCUKH B CETMEHTE IKOHOMUYECKON U JIeJI0BOM
KOMMYHHUKAIIHH.

BaxxHpIM B METOAOJOTHYECKOM OTHOIICHWHM, OTMEYAIOT aBTOPBI MPEAUCIOBUS,
ABIIETCS OMPEEIIEHNE MEXKYJIbTYPHON NMPOoQecCHOHANbHOMN U IEI0BOM KOMMYHHUKAIIMK KaK
«KOMIUIEKCHOTO TpOIeccCa YCTAaHOBJICHMS, MOJJEPKAHUS W PA3BUTUS MEXIUYHOCTHBIX
KOHTaKTOB I JIOCTH)KCHHS KOHCEHCyCa MEXIy JICJIOBBIMH IMapTHEpPaAMU C Pa3IndyHOMN
HAI[MOHAJLHOM UIEHTUYHOCTHIO, TPHUYEM JaHHBIN MTPOLIECC MPOUCXOIUT B MPodeccnoHaIbHOM
cdepe B KOHTEKCTE Pa3IHyaoNIuXcs HAIMOHAIBHBIX U KyJIbTYPHBIX CTEPEOTHIIOB pedIeKCUu
Y TIOBEJICHUS, a TAKXKE MPABWI U HOPM, IPU3HABAEMBIX B JIMHTBOKYJIBTYPE».

[Io MHEHHIO aBTOPOB MPEIUCIOBUS, WUHTEPECHBI B JIMHIBUCTHYECKOM OTHOIIECHUU
MaTepuas UCCIICOBAHMSI, BOIIEAIINN B KOJUIEKTUBHYIO MOHOTpa(HI0, OTPaKaeT COBPEMEHHOE
COCTOSIHME, OCHOBHBIC TEHJCHIMH M TIEPCHEKTUBBI HM3Yy4YCHHS TPO(PECCHOHATBLHON
koMMyHuKanuu B Poccum. OOmuM Juis BceX HCCIENOBATENbCKUX TIJ1aB KOJJICKTUBHOM
MoHOorpaduu sBiseTcs (YHKIMOHATBHO-CUCTEMHBIA MOAXOA K pa3iHYHbIM  THUIIAM
npo(hecCHOHATBLHOTO JUCKypca Ha OCHOBE KBAHTHTATUBHOTO aHAJIM3a SMITUPHYECKOTO
MaTepuana. B  KOWIEeKTHBHYIO MOHOrpaduio BOUUIM PAabOTBI MO  CTPYKTYPHBIM,
CEMAHTUYECKUM, KOTHUTHUBHBIM, parMaTu4eCcKuM, CJII0BOOOpa30BaTeNbHBIM
XapaKTEPUCTHUKAM TEPMHUHOJIOTUH, a TaKXKe IO CTpaTerusiM apryMeHTalud U IOMOpPY B
npodecCHOHATbBHOM JucKypce. s Bcex aBTOpoB padOT, BOIICANIUX B KOJUJIEKTUBHYIO
MOHOTpaUi0, MCXOIHON TEOPETUYECKOW TMOCBUIKOW SBIISETCS MOHHMMAaHHE IUCKypca Kak
CHUCTEMBI CPEJICTB KOTHUTUBHO-KOMMYHHKATUBHOT'O U PEUYEBOTO MOBEJACHHUSI KOMMYHUKAHTOB.
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I'naBa “Professional discourse: Functional-linguistic perspective (based on academic
discourse)” (aBropsr O.C. YecnokoBa, JI.C. Xpamuerko u M.E. KymnpusHoBa) mocesiieHa
B)XHBIM acrieKTaM JuddepeHIannuy 1 OnpeaeeHus TpaHuLl MpodecCHoHaIbHOTO AUCKYypCa,
KOTOPBIA ~ paccMaTpuBaeTcsi B  KOHTEKCTE  BbICIIEro  oOpa3oBaHusl Kak  cdepa
dbyHKIIMOHUpOBaHUs y4eOHOro auckypca. C 3TOH 1enbi0 aBTOPHI UCIIOJIB3YIOT OOIIMPHBIN
HIMIIMPUYECKUI MaTepuai, COCTOSIIMN W3 CIPABOYHMKOB M y4eOHBIX MOCOOWH, clioBapeil,
00pas3oB opuIaATBPHON JOKYMEHTAITUH, OPOIIIOP, MPE3EHTALNM, CITy>KEOHBIX 3aMCOK | T.1I.,
U yOeIuTEeNbHO MOKa3bIBAaIOT HEOOXOIUMOCTh €ro HM3yueHUs, MOCKOJbKY TaKOW MaTepuai
WUTIOCTPUPYET MOCTOSTHHO PACIIUPSIONTUECS TPAHUIIBI 00pa30BaTEIBHOTO JUCKYpPCca. ABTOPBI
IJIaBbl HE OrPAaHWYMBAIOTCS OJHOM JIMHTBOKYJBTYpOH, a MPOBOISAT COMNOCTAaBUTEIHHOE
UCCIIEJIOBAaHUE TEPMHHOCUCTEMBI 00pa3oBaHUS Ha MaTepualie aHTIUHCKOTO U PYCCKOTO
S3BIKOB, BaKHOTO SI3BIKOBOTO IIOKa3aTelsl MpPOQEeCCHOHATIBHOIO COOOIIeCTBa B CUCTEME
BbICIIEro oOpa3zoBaHus. B rimaBe oOcCyxkaaroTcsi mpoOsieMbl MEPEBOAMMOCTH TEPMUHOB U
yHU(UKAUN TEPMUHOJIOTUHU B TJI00AIbBHOM cucTeMe 00pa30BaHus, TOJUEPKUBACTCS BEAyIIIas
pOJIb YHMBEPCUTETOB B Pa3BUTHUU COBPEMEHHOI'O O0pa30BaTEIbHOIO JUCKypca, KOTOPHIH B
CHIIy TPHUCYLUIUX €My IMpeArnucaHuil BepOalbHOTO MW HEBEPOATBLHOTO IMOBEACHHUS, UYETKUX
MPaBWJI U YCTAHOBOK JJIsl yYaCTHUKOB KOMMYHUKALIMH, HAWIIY4IIUM 00pa3oM OTBEYaeT LesIM
MEXAYHApOJAHOIO0 COTPYJHUYECTBA, OTMEUAeTCs Bo3pacraromas poib WHTepHeTa u
MH(OPMaILlMOHHBIX TEXHOJOTHH, a TaKKe UX MHTErpanus B 00pa3oBaTebHOE MPOCTPAHCTBO,
YTO MPHUBOAUT K PACIIMPEHHUIO AHAana3oHa IJUCKYPCUBHBIX MPAaKTHUK, B YacCTHOCTH, - K
BKIIFOUEHUIO JIEKTPOHHOM J€TIOBON MEPEeNUCKH B KPYT MCCIEA0BATENbCKUX 3a4a4 C MO3UIIUN
IparMaJIMHIBUCTUKU U T.. HanOonpmuii MHTEpeC MpeAcTaBisAOT T€ pas3jeiibl IVIaBbl, T1€
aBTOPHI HA MaTepuale JABYX JHUHTBOKYJIbTYP CUCTEMAaTU3UPYIOT KOPILYC TEPMUHOIOTMUECKUX
€IMHUI] B CHCTEME BBICIIETO OOpa3oBaHUs, OTMedas AaKTUBHBIE MPOLECCHl B 00JIaCTH
TEPMHUHOJIOIMYECKOH HOMHUHAIMM B IIPOLIECCE OOHOBJIEHHUS JIEKCMYECKOI'O COCTaBa
00pa3zoBaTeNbLHOTO JUCKYpCa.

Pexknamuplii  guckype, cnenuuyeckuii  cmocod MaccoBoil  (00IIecTBEHHOI)
KOMMYHUKAIIMU MEXK]Ty PEKJIaMOIaTeNIeM U IIUPOKON ayIUTOPUEH MOTEHIIUATBHBIX KIIMEHTOB,
KaK HUKaKO# ApyToi mpodeccuoHanbHbIi TUCKYpC, IPEANONIaraeT UCI0Ib30BaHUE OTPOMHOTO
KOJIMYECTBA  BBIPA3UTENBHBIX  S3BIKOBBIX  CPEACTB  JUIsI  OKa3aHWs  HauOOIbILIEro
HMOIIMOHAIBHOTO BO3JCUCTBUS Ha aapecara. Cpean 3THUX BhIPa3UTEIbHBIX CPEACTB 0c000€
MECTO NMPUHAIIEKUT CHHTAKCUYECKUM BbIpa3UTEIbHBIM cpeacTBaM. B nientpe Buumanus O.B.
AnekcanapoBoii, E.A. KopabmeBoit m A.A. XapbKOBCKO#, aBTOpOB TIiaBbl “EXpressive
Syntactic Devices as Means of Forming Advertising Discourse” -  QyHKIHOHAJIBHO-
CTWJIUCTUYECKUM aHaJINU3 CpPEICTB JKCIPECCUBHOI'O CHHTAKCHCA, KOTOpPbIE B TEKCTax
PEKIAMHOTO IMCKypCa BBICTYMAIOT KaK CHHTAKCUYECKUE CTUIIMCTHYECKUE MPUEMBI CO3/IaHuUs
HKCIIPECCUBHOTO MOTEHIIMANIA aHTTUHCKOTO PEKIAMHOTO TeKCTa. Pe3ynbTaThl UCCIIeTOBaHUS
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEW pEKIaMHBIX TEKCTOB pa3IMYHOTO COJCepKaHUs H oObema
(Gompioro, cpeaHero W mayioro ¢opmMara) OMHCHIBAIOTCS B TEPMHHAX KBAHTHUTATHUBHOTO
aHaynm3a. Yem GoJIbIIe IO pa3Mepy TEKCT, TEM BHIIIIE CTETICHh BAPHATUBHOCTU U YHUKATBHOCTH
HCIIOJIb3YEMBIX CHHTAKCUYECKUX BBIPA3UTEIBHBIX CPENCTB. BechbMa IF0O0MBITHBIM U IIEHHBIM
MPEJICTABISIETCS BBIBOJ aBTOPOB OTHOCHUTENBHO CHHTAKCHYECKOTO S[pa aHTJIHMHCKUX
PEKJIaMHBIX TEKCTOB HE3aBUCUMO OT X o0bema uiu hopmara.

B rimaBe «Functional and linguistic features of humour in English economic discourse»
E.H. Mamora, A. KpyrnmoB u M. lBaHoBa oOpamaroT BHUMaHWe Ha TEHACHIIUIO K
He(OPMATHHOCTH B AHTJIOS3BIYHOM SKOHOMHYECKOM JTUCKypce Oaroaaps BKIFOUEHUIO FoMOpa
B mpodeccuonanpHoe oOmienne. Takoe cTpemiieHHE K He)OpMaTbHOCTH OOIICHHS KakK B
YCTHOH, TaK M B MUCbMEHHOM (pOopMe XapaKTepHO I BCEX cep YeIoBEeYECKOU AesITENbHOCTH,
HSKOHOMUYECKUH TUCKYpC B 3TOM OTHOLICHUH HE SIBISETCS MCKIoueHneM. HedopMmanbHOCT
oOIIeHusT B KOHEYHOM cyeTe IpHBeNia HccienoBareieidl K HEOOXOJUMOCTH €€ HayyHOIo

98 Juckype npodeccronansHoi kommyHIKanuu Ne2-1, 2020



T.A. Guralnik Review

OCMBICJIEHUSI. B KOHTEKCTE HSKOHOMHMYECKOIO JUCKYpCa, BO-TIIEPBBIX, KOHCTAaTHUPYETCS
TEH/ICHIIUsI BKITIOUEHUs] He(DOpPMabHBIX S3BIKOBBIX CPE/ICTB B KOMMYHUKAaTHUBHBIN Ipoliecc, a
BO-BTOPBIX, OTMEUYAETCS €r0 HAIEJICHHOCTh HAa BOBJICUCHHE YYACTHUKOB MPO(ECCHOHATEHOTO
o0meHuss B 00CyXJEHME LEN0ro KOMIUIEKCa SKOHOMHYECKHMX 3HaHui. Ponp romopa,
oOafaonero MOTEHLIHAIOM pa3pylleHUs] TpaHull (HOPMaIbHOCTH, B HKOHOMHYECKOM
JIMICKYypCe BO3pacTaeT U BIIeUeT 3a c000i epeMeHbl B KOMMYHHUKATUBHBIX IPAKTUKAX. ABTOPBI
OCTAHaBJIMBAIOTCS Ha HEKOTOPbIX TEHICHIUSAX, HaOMI0JaeMblIXx B YCTHOH ¢opme
HKOHOMHYECKOTO JIUCKYpPCa, HAI[PUMEDP, UCIIOJIb30BaHNUE FOMOPA B Ha4ajle pa3sroBopa ¢ LENbI0
CO3JIaHMsI UMUJIKa TOBOPSILETo B Iila3ax CIYIIAIONINX, a TAKKE MPU Nepeaade COOOIIEHHUs BO
Bpemsi pasroBopa. [Iparmatuka romopa B aHIVIMICKOM S3KOHOMHYECKOM JHCKypce, Kak
YTBEP)KJAIOT aBTOPbI, MMEET HALMOHAIbHYIO clenupuKy: 100poKenaTeabHOCTh U
NOJATPYHHUBAHUE HaJa COOOW CO3MAI0T ONPEACTCHHYIO OJIarONpUsATHYI0O OOCTAaHOBKY ISt
BOCIIpUATHSA BCEM KOMMYHHUKAaTMBHOM CHUTyalMH. B TilaBe paccmaTpuBarOTCs LEIU
IOMOPUCTUYECKUX PEIJIMK, BbIIENEHbl (YHKLUUH FOMOPHUCTHYECKOTO PEYEeBOr0 aKra H
CBSA3aHHBIE C ATHMM HHTEHIMHM T'OBOPSIIEr0, CUCTEMHO OIMCBIBAIOTCS S3BIKOBBIE CPENICTBA
CO3/1aHUS IOMOPUCTHYECKOT0 3(pdexTa 1 XapakTepHble 0COOEHHOCTU UX (PYHKIIMOHUPOBAHUS
B DKOHOMHUYECKOM  JUCKypce€ C  IIO3MIMHM  WHTEHUUH  S3BIKOBOW  JIMYHOCTU
ropopsuiero/ciaymaroonero. FOmop o0magaer OonpmIMM (YHKIHOHAIBHBIM MOTEHIHAJIOM,
MOCKOJIbKY MOJKET CTaTh TEM MEXaHHW3MOM, KOTOPBIM 3alycKaeT JajbHEeWIlIne W3MEHEHUS B
3TOM THUIE JUCKypca B CHIIy TOro, 4To Ojarojaps OMOpPY CO3JAaeTcsi 0co0as TOHAIBHOCTb
KOMMYHHMKallMKM (FOMOpHCTHYECKasi, Jpy’KecKas, HEeNpUHYXAeHHas, AeioBas U T.A.). Eme
OJIHUM aCIIEKTOM U3YUYEHHS FOMOpa B 3KOHOMHUYECKOM JIUCKYPCE, KOTOPBIN OCBELIAETCS B 3TON
IJIaBe, SBIIAETCS MEPEeBOJ IOMOPHUCTUYECKUX (PparMEeHTOB AMCKYypCa M CBSA3aHHOE C 3TUM
BOCIIPUATHE IOMOPA YHUTAOIIMM/CITYIIAIONIMM. 3aK/II04aeT IJIaBy Ba)XXHbIM BBIBOJ O TOM, YTO
HECMOTpsI Ha BO3pACTAIOIIYyI0 TEHIACHIMIO K OOCYXIEHHMIO BOIIPOCOB HKOHOMUKH B
npodecCuoHaIbHOM Ccpelie B IIYTJIMBOM TOHE, SKOHOMHUYECKHI TUCKYpC OCTAaeTcsl CTPOTo
WHCTUTYLMOHAJIBHBIM THUIIOM JUCKypCa, €ro TIJaBHBIMH XapaKTEPUCTHKaMH SBIISIOTCS
DKCIEPTHOE 3HAHUE U A3BIKOBBIE CPEJICTBA PEUYEBOTO IOBEICHUS €ro Y4aCTHUKOB,
MPUHAISKANTNX K TPO(PEeCcCHOHATEHOMY COOOIIECTRY.

B mnpodeccuonanbHOW KOMMYHHUKAIMM IIHPOKO PACIPOCTPAHEHO HCIOJIb30BaHUE
NpPELEICHTHBIX TEKCTOB, Hampumep, (parMeHTOB M3 KIACCUYECKOM JUTEepaTrypbl WU
KhHeMaTtorpada, s IpUBJICYEHHs] BHUMaHUS OOpa30BaHHOM uYacTH ayauTopuu. [7aBa
«Study of precedent text pragmatic function in modern economic discourse” mocssieHa
aHanu3y nparmMatruueckor GyHkiuu npereneHTHOro tekcra (I1T) kak 13pIK0BOMY BBIpaXKEHUIO
COJIEp’KaHus B C’)KaTOM BUJE B OIpeeseHHON npodeccuoHanbHol chepe. [Ipoananuzuponan
BIMSIHUE TIPELENEHTHBIX TEKCTOB, MWCHOJIb3yEMbIX YYAaCTHHUKaMH HPOopecCHOHATBbHON
KOMMYHHKaIlMK B 3KoHOMHYeckoi cdepe, B.B. Cubyn, B.B. Berpunckas u E.I'. I'pumeuxo
MOJIaral0T, 4YTO OTH HWHTEPTEKCTyaJbHbIE (PAarMEHTHl OKa3bIBAIOT  OIPENEICHHOE
HYMOLMOHAIBHOE BO3JEHCTBUE (KAaK MO3UTUBHOE, TaK U HEraTUBHOE) HA KOMMYHMKAHTOB U
CIIy’KaT MOJIETIbIO BOCTIPUATHS U MOHMMAHUSI KOMMYHHUKAaTUBHOTO COOBITHS. J[/Is1 y4acTHHKOB
po(hecCHOHATILHOM SKOHOMHYECKON KOMMYHUKALIUU MPELeIEHTHbIE TEKCThI 33JIal0T HEKYIO
MIKaJly II€HHOCTEH, pa3eisieMyl0 WiIeHaMH MNpo(ecCHOHAIBHOTO HKOHOMHUYECKOIO
coobmiectBa. Ha ocHoBe (DyHKIIMOHAIBHO-TMHIBUCTUYECKOTO IOJAXOAa K MCCIEIOBAHUIO
ParMaTU4ecKo (PyHKIUU MPELeICHTHOTO TEKCTa B YKOHOMHUYECKOM HCKYPCE BBISBICHBIL:
pons koHHOTaTuBHBIX acnektoB IIT, mecto IIT B cTpykType amckypca (3arojioBoOK,
BCTYIIUTENbHAs YacTh WM TEKCT CTaTbU), creneHb oTkioHeHus IIT or Ttekcra opuruHana,
uctouHuKu [1T. ABTOpPBI OTMEUAIOT TEHACHIINIO K MOIU(PHUKAIINH TEKCTa-HCTOYHUKA C IEITBI0
€ro ajanTaldd K YCIOBHUSAM JUCKypca (IKOHOMHMYECKOT0), YTO MO WX MHEHHUIO, MOXKHO
paccMaTpuBaTh KaK JMHIBOKpeaTUBHBINA nnoteHuuan [1T.
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C.A. Abpamsu u M.A. Banmnukosa B riase “Peculiarities of argumentative strategies
of modern English political discourse” paccmaTpiBarOT YHHBEPCATBHYIO OMITO3UIHIO «CBOMN»-
«4y’>KOI», JIEKAIlyl0 B OCHOBE IJIABHBIX apryMEHTATUBHBIX CTpPaTeTMii B COBPEMEHHOM
AHIJIOSA3bIYHOM TOJIMTUYECKOM JUCKYpCE, LEIbI0 KOTOPOIrO SBISAETCA OKa3aHUE TaKoro
BIUSHUS Ha JIOAEH, KOTOPOE BENET K CMEHE WX B3IJISA0B, OTHOLIEHWH W IOBEACHUS,
BBITOZHOI'O JJIsl TOBOpALIEro. /laHHAas ONMO3ULMs N3ydaeTcsl Ha MaTepuae yOIMYHbIX peuei
AMEPUKAHCKUX U OPUTAHCKUX MOJUTUKOB U MPEICTaBICHA TPOTUBOIOIOKHBIMU O3UIUSMHU -
riio0anu3anus U yHuUKalus B IPOTUBOBEC CYBEPEHUTETY M HAllMOHATIBHON UAEHTHYHOCTH.
IleHHOCTh TNPOBEAEHHOTO HCCIIEIOBaHUS 3aKJIIOYAETCSI B TOM, YTO KAaTErOPUM «CBOW» U
«4y>K0i», BeCbMa 3HaUMMBbIE B MOJIUTHYECKON apryMeHTaIuH, COJIep>KaT MPOTUBOIOIOKHYIO
OLIEHOYHOCTh: «CBOW» B COCTaBE OIMO3UIIMU OLIEHUBAETCSI BCET 1A MOJ0KUTEIIBHO, a «Iy KO
- OTpULATeNnbHO. MCXOQHOW MOCBUIKOM HMCCIIENOBAHMS SBIIACTCS YTBEPXKACHUE O TOM, YTO
apryMeHTalus sBJIseTcsl OQHON U3 cyOKareropuil yoexxaeHus (mepcya3uBHOCTH), KIIFOUEBOM
KOMMYHHMKAaTHBHOH cTpaTerueil B oJUTUYECKOM JTUCKYpce. Y OeIUTENbHO JOKa3bIBAETCS, UTO
apryMEHTAaTUBHBIE CpEICTBA SABISAIOTCS  00s3aTelIbHBIMH  JUII  BCeX cyOkareropui
NEepCya3uBHOCTH, TIIOCKOJIBKY  BBICTYNAlOT TAaKTUUYECKUMHU HpPUEMaMU  JTOCTHKEHUS
NEepPIOKYTUBHOIO 3 eKTa BbICKa3blBaHUs. Lleab apryMeHTanuu J0CTUIaeTcsl TOJIBKO B TOM
cllyyae, €clii B HeH colepxarcs KakK JeCKpUNTHBHbIC (OMMCaTeNbHBIE), TaK M OLICHOYHBIE
KOMITOHEHTHI. [locneiHne 3acimy’kKuBatoT 0COOOr0 BHUMAaHHS aBTOPOB B CHITy 00Jiee BHICOKOU
CTENIEHU PENpPE3eHTAaTUBHOCTH B AMIMpUYECKOM MaTtepuane. OOCTOATENbHBIA aHAIU3
pENpEe3eHTAlMN KaTETOPUN «CBOW»-«UIyXKOW» B SMIIMPUUECKOM MaTepHalle IPUBOAUT aBTOPOB
K OOOCHOBAaHHOMY BBIBOJy O TOM, YTO BBIOOpD THIIOB ApryMEHTALMH B aHTJIOS3BIYHOM
HOJIMTUYECKOM JTUCKYpCe 00yCIIOBIIEH €r0 HallMOHAIBHO-KYJIbTYPHOH CIIELIU(PUKON U 3aBUCUT
OT 3HAHUS MOJUTHYECKOTO COOBITHS U €r0 pe3yJIbTaToB, MMO3TOMY OCOOCHHO Ba’KHO OOPaTUTh
BHUMaHHE Ha BbleNeHue HanOolee >(PQEKTUBHBIX MEpPCya3sMBHBIX apryMEHTOB, B OCHOBE
KOTOPBIX JIe)KAaT NMPU3HAKKM HPPALMOHAIBHOCTH, SMOLUHUOHAIBHCTH U CYyOBEKTUBHOCTH, YTO
CHOCOOCTBYET PACIIMPEHUIO0 MEePCYa3uBHOIO MOTEHLMANAa apryMEHTAllMM B AHIJIOA3BIYHOM
MOJINTUYECKOM JHUCKYpCE.

JI.B. KymukoBa u FO.M. Jlernnko B riase “Discursive construction of “others
IpeJIaraloT B3IJISIHYTh HA CEMHOTHYECKOE IPOCTPAHCTBO MOJMTUYECKOH KOMMYHHKAIMU C
NO3ULUI MyJIbTUMOJAIBHOTO ¥ KPUTUUYECKOTO MOXO0B K MOJIUTHYECKOMY TUCKYpC-aHAIIN3Y,
LEJIbI0 KOTOPOI'O SIBJISIETCS M3YYEHHE KOHKPETHOTO KOHTEKCTa KOMMYHHUKALIMM U IIHPOKOIO
Jana3oHa CEeMMOTMYECKMX CpEJACTB, HAIPABICHHBIX Ha IOHMMAaHUE B3aUMOJCHCTBUH B
NOJIUTUYECKOM JIUCKypce. ABTOpbI IIpellaraloT Ha OCHOBE METoJa JUCKYPCHUBHOIO
KOHCTPYHPOBAHUS, COCTOSILIEr0 U3 MPOLEAyp KOHTEHT-aHalIu3a, UJIeHTU(UKALMU CTpaTerui
U aHaJIM3a JUCKYPCUBHO-CEMHUOTHYECKUX CPEJICTB pPealn3allii KaTETOPUH «APYTHe», a TAKKe
ONHUCAHMUS TEKCTOBBIX XapaKTEPUCTUK Ha 0a3e S3BIKOBBIX M CEMHOTHUYECKHX CpEJCTB,
OCYILIECTBUTh KaTEropu3aluio (parMeHTa pealbHOCTH B TUCKYPCHBHBIX TepMuHax. Ha
IpUMepe MOJUTHUYECKOH KOMMYHHUKAlMM BennkoOpUTaHMM paccMaTpUBaeTCsi KaTeropus
«JIpyTHEe» C MO3UIUN MHTPAKYJIbTYpHOU (OpUTAHCKHI B3I HA MOJUTUYECKOE COOBITHE) U
MHTEPKYJIbTYPHOU (B3IJISiA CO CTOpPOHBI, 3a rpaHulaMu bputanum), 4to, O€3yclIOBHO,
OTJIMYAEeTCs HOBU3HOM MOAXOAAa K M3YYEHHIO NOJIMTUYECKOTO TUCKYypca; BblaeleHbl 4
OCHOBHBIE  CTpaTermu MaHudectranuuu «apyrux», 11  wuHTpakynasTypHeix u 10
MHTEPKYJIbTYPHBIX JHUCKYPCHUBHO-CEMHOTHYECKMX cpencTB. Crieayer oTAaTh JOHKHOE
THIATEIbHOCTU MPOBEAECHHOTO JMHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a CEMUOTHYECKUX CPENICTB C IIEIbIO
UX CHCTEMaTHU3aL1H.

KOrHUTHBHO-AUCKYPCUBHBIN aHATN3 MEIUIIMHCKOTO MPOGECCHOHATBHOTO JIUCKypCca
npeanpunat E.A. Bumnskoso#, O./1. Bumnskosoit u 1.B. CmupHoBoii B riaBe “Medical
professional discourse in terms of cognitive linguistic analysis ”. B Tpaguuusx oTeuecTBEHHOM
IIKOJIbI KOTHUTHBHOT'O aHAJIN3a MEIUIMHCKUI TUCKYPC PacCMaTpUBAETCS KaK KOMIUIEKCHBIN
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KOTHUTHUBHBIN (PEHOMEH, penpe3eHTUPYEMbIil Ha JIEKCHUYECKOM YPOBHE KaK CIEIUAIbHBIMU
MEIUIIMHCKIUMH TEPMUHAMH, TaK U o0lIeNekcnyeckuMu equHuamu. O0paiaeTcsi BHUMaHUE
Ha OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHUPOBAHHS MEIUIMHCKAX TEPMHUHOB CO CTOPOHBI YYAaCTHHUKOB
TUCKypca (JIOKTOpa, y4eHble, MEANEpPCOHAl C OJHOI CTOPOHBI, W MAIHEeHTHI, C APYToi),
UCCIIEIyIOTCA JTUCKYPCHUBHBIE (DAKTOpBI, ONpeeNsiolmue BbIOOp Yy4YacTHHKaMU IMCKypca
a/ICKBAaTHBIX  SI3BIKOBBIX CpPEACTB. BaXHbIM OpraHU3yOmMM (aKTOpOM B aHAIH3e
MEIUIMHCKOTO MPO(ECCHOHATBHOTO JIMCKYypca BBICTYNAET YHUBEPCAJIbHBIM KOHLENT
«MEIUIMHA», KOTOPBIM paccMaTpUBaeTCs KaK €AMHCTBO 4 OHTOJIOTMYECKUX KOHIIETITOB
(cuMnTOM, MpHYMHA, JIEYEHHE U MNPO(PUIAKTHKA). AHANIW3 SMIMPUYECKOr0 MaTepuaia
CBUJETEIBCTBYET O TOM, YTO MPOLECCHl KOHIENTyalu3alud B MEIUIIMHCKOM TUCKypce
MIPOUCXOAAT HA OCHOBE OIPEACIICHHBIX KOTHUTHUBHBIX MOJEIEH, OTIMYAIOLIUXCS JAPYr OT
Jpyra CTpyKTypHOU OPraHU3allel U CTEIIEHBIO ACTAIN3ALNY.

B rnase “Professional discourse situations as quanta of professional communication ”,
(aBToper U.B. Yekymnaii, O.H. IlpoxopoBa u A.B. Kucenea) nmpeanpuHuMaeTcs MOMBITKA
pEelINTh 3a/layy YTOYHEHUsI TEPMUHOJIOTUU U THUIIOJOTUU CTATyCHOOPUEHTHPOBAHHOTO THUIIA
IUcKypca. B uacTHocTH, peub HAET O pa3rpaHUYEHMM OHTOJIOTMUECKUX MapaMeTpoB
po(hecCHOHATLHOTO U MHCTUTYIIMOHAIBHOTO TUIIOB TUCKypca. CTaTyCHOOPUEHTUPOBAHHBIIN
THUI IUCKypca paccMaTpUBaeTCsA KaK OTKpPBITasl CTPYKTypa, KOHPUTYpalusi KOTOPOH 3aBHCHUT
OT 1LIEJIOro psiia GakToOpoB, IPU 3TOM AUCKYPC BBICTPAMBAETCA MO MOJEISM CHHEPTMHHOIO
pa3BUTHUA. DTO O3HAYAET, YTO MHCTUTYLMOHAIBHBIA TUCKYPC COIEPKUT B CBOEH CTPYKTYype
3JIEMEHTHl TEPCOHANIBHOTO JHCKypca M Haobopor. Ha Oasze smmupuyeckoro marepuana,
¢parmMeHTOB U3 poMaHOB A. Xeiln, paccMaTpUBaEMbIX B KaUECTBE AUCKYPCUBHBIX CUTyal[Uil
B paMKax MEXJIUYHOCTHOTO MPO(ecCHOHATBHOTO B3aUMOACWUCTBUS YYaCTHUKOB, aBTOPBI
JIEMOHCTPHUPYIOT, KakuM oOpa3oM yCIIOBUS HPOQGECCHOHATIBHOIO OOLIeHHs 1O CYyTH
TeHEPUPYIOT KOHKPETHBIE CUTYalllu POPEeCCHOHATBHOTO B3auMoeicTBusl. OOpaTHBIINCH K
aQHAJIN3Y 3MHU30/I0B MEKIMYHOCTHOIO B3aWMOJIEHCTBUS KOMMYHHKAHTOB, aBTOPBI BBISBISIOT
KIIIOYeBBIe (haKTOPBI, JIeXkKAllhe B OCHOBE MPO(ECCHOHAIBHOTO AUCKYpCa: yCTaHOBUBIIASCS
npaktuka (Routine), cpounocts ucnonuenus (Urgency) u yuactauku (Participants). dakrop
«YYaCTHHUKHM» 3HAUUTENbHO YCIOXKHSET TMpOLENYpy aHajdu3a B CHIy MHOXECTBEHHOI'O
XapakTepa U HEOJHO3HAYHOCTH MPOSBIEHHM 3TOro Qaxkrtopa (Hampumep, MpUHAIICKAT JTU
YYaCTHUKHM K OJHOU MPO(eccCH WM Pa3HbIM, pabOTaIOT U B OJHOM YUPEKICHUU WU B
Pa3HbIX, CYLIECTBYET JIU UEPAPXUSI CITY>KEOHBIX OTHOLLIEHUH WM B3aMMO3aBUCUMOCTb BCEX OT
Bcex). OOcyxmaercss BO3MOXKHOCTb OMHMCAHUS CTPYKTYPHBIX THIOB NPOQecCHOHAIBHOTO
JMCKypca Ha OCHOBE KOHKPETHBIX CUTyaluil npodeccuoHanbHoro odmeHus. be3ycioBHOro
OJIOOpEHUsST 3acCITy’)KHBAaeT METOJWKA ONHCAaHUS 6 OCHOBHBIX THIOB MPO(ECCHOHATBHBIX
KOMMYHUKATUBHBIX CHUTyalui (KOHQIMKT, cIenka, KpU3uc, o0ydeHue, coOeceloBaHUE U
penakcarus).

I'naBa «Word-building processes in professional Romance languages (exemplified by
professional terminology in the area of fashion)» (aBTopsi I'.B. OBunnnukosa, H.B. ITonskosa
u A.I'. FIBanoBa) mocpsiiieHa KOHBEPCUU KaK HanboJiee aKTUBHOMY CJIIOBOOOPa30BATEIbHOMY
CPEICTBY B JAMCKYpPCE MOJbI, OCOOCHHO BO (DpPaHIly3CKOM IMOABSA3BIKE WHIYCTPUH MO/IBI.
OO6cyxmatoTcst BOIMPOCHI pa3rpaHUYEHUS] TEPMUHOB «KOHBEPCHS» U  «TPAHCIO3UIIMS,
CMEXHBIX C KOHBepcHeH sBIeHUIl B 001acTH cioBooOpazoBaHus. OTMeyaeTcss KyJIbTypHO-
UCTOPUYECKUN acleKT (EHOMEHa «MOJa», IMOAYEPKUBACTCS POJIb MOJbl KakK Ba)KHOTO
MeXaHHW3Ma OpraHu3allMd M PEeryJupoBaHUS MHOTMX chep KU3HU JroAeH, 00CyXKIaroTcs
BOIIPOCHI TECHOTO B3aMMO/ICHCTBHSI IEPEMEHUUBBIX TEHICHIINM B MOJHOH cepe U CBA3aHHBIX
C 9TUM HOMMHATHBHBIX MPOLIECCOB. 3acily>KUBalOT BHUMaHUS BBIBOJbI aBTOPOB, CBSI3aHHBIE C
OLICHKOW CTemneHU HSPQPEKTUBHOCTH KOHBEPCHM, C 3aBUCHMOCTHIO HEKOTOPBIX THIIOB
KOHBEPCHUHM OT Takux (PAKTOPOB Kak pOJA CYIIECTBUTEIHHOTO W MPUHAUICKHOCTh K
ONpEACIEHHON  JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKOW TIpynme, a Takke C MPOAYKTUBHOCTBIO
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CyOCTaHTHBALlUM NpUJIAraTeIbHbIX BO (DPAHIly3CKOM MOIBSI3bIKE MOJHOW HWHAYCTPHH.
HHTepecHbIMU NPEACTABISAIOTCS U HAOII0IEHUS UCCIIeI0BaTeNeH, CBsI3aHHbIE C YACTOTHOCTBIO
OTIpEICIEHHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHUYECKHX KJIACCOB CYIIECTBUTEIBHBIX ((IIBETOOOO3HAYCHUSY,
«TIPEIMETHI OJICKBI»), a TAKXKE MOIMBITKH UX CUCTEMAaTH3aL1H.

[TonBoas wuTor, cieayeT cKaszaTh, YTO pelleH3MpyeMasl KOJIJIEKTMBHas MoHorpadus
“Functional Approach to Professional Discourse Exploration in Linguistics ” nox pea. mpod.
E.H. Maniora BHOCHUT BECOMBIM BKJIaJ HE TOJbKO B pa3paboTKy MpoOIeMaTHKU
npo¢eCCHOHATIBHOIO AUCKYpCa B IIUPOKOM IOHUMAaHUM, HO M B MHTEIPALIMI0 OTEUECTBEHHOM
TYMaHUTApHOH HayKd B TIJI00aJbHOE HAy4YHO-0Opa30BATENbHOE IPOCTPAHCTBO. XOYeTcs
HAJEATbCSA, YTO pEeLEeH3UpyeMasi KOJIJIEKTUBHAs MOHOrpadus HE OCTaHEeTCsl He3aMEeUYEeHHOM
3apyOeXHBIMH KOJIJIETAaMM M 3aiiMeT JOCTOMHOE MECTO B KpYry HayyHbIX ITyOJIMKaiuii,
MOCBALICHHBIX ()YHKIIMOHAJIBHBIM acleKTaM MpoecCHOHATEHOW KOMMYHHKAIIUH.

FUNCTIONAL APPROACH TO PROFESSIONAL DISCOURSE EXPLORATION
IN LINGUISTICS. EDITED BY ELENA N. MALYUGA. SPRINGER
INTERNATIONAL PUBLISHING». 335 PP. ISBN 978-981-32-9102-7
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